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CERTIFICADO FITOSANITARIO SENASA
PHYTOSANITARY CERTIFICATE PERU

MINISTERIO DE DESARROLLO AGRARIO ¥ RIEGO

N° Documento: 202303718480 r "N° 1307987

Expediente: 230830006711
ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA DEL A : ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF TO : PLANT PROTECTION ORGANIZATION
PERU DE(OF) : PAISES BAJOS

DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT
Nombre y direccién del exportador - Name and address of exporter

SAN MIGUEL FRUITS PERU S.A. - AV.EL DERBY NRO. 055 INT. A (TORRE 1 PISO 7 EDIFICIO CRONOS) LIMA - LIMA - SANTIAGO DE SURCO -
PERU

Nombre y direccién declarades del destinatario - Declared name and address of consignee

FRUIT TRADE LLC - PROMISLOVA STR.5, VISHNEVE, KIEVO-SVYATOSHIN DISTRICT, KIEV REGION, 08132, - UKRAINE

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and name of product Nombre botanico de las plantas - Botanical name of plants
22,960.000 KG - MANDARINA, fruto fresco Citrus reficulata
Numero y descripcién de bultos - Number and description of packages Marcas distintivas - Distinguising marks
2296 CAJA(S) PRESTO
Lugar de Origen - Place of Onigin Medios de transporte declarados Punto de entrada declarado - Declared point of entry
ICA-PERU hl:AegliaTr:eg (f)neans of conveyanse ROTTERDAM PORT

Por la presente se certifica que las plantas, productos vegetales y otros articulos reglamentados  This is fo certify that plants, plant products or other regulated articles described herein have been
descritos aqui se han inspeccionado y/o sometido a ensayo de acuerdo con los procedimientos  inspected and/or tested according to appropiate official procedures and are considered to be free
oficiales adecuados y se considera que estan libres de las plagas cuarentenarias especificadas from the quarantine pest specified by the importing contracting party and to conform with the
por la parte contratante importadora y que cumplen los requisitos fitosanitarios vigentes de la parte  current phytosanitary requerniments of the importing contracting party, including those for regulated
contratante importadora, incluidos los relativos a las plagas no cuarentenadas reglamentarias. non quaranting pests.

TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT

Fecha - Date Tratamiento - Treatment
Producto quimico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentracién - Concentration
Duracién y temperatura - Duration and temperature Informacién adicional - Aditional information

El titular es responsable de cautelarla integridad del documento. Quedando prohibida su comercializacién, alteracion, adulteracion, falsificacion o cualquier enmendadura que se efectue en su contenido.
EI SENASA se reserva el derecho de Iniciar las acciones civiles o penales que corresponda.

DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION
LA DECLARACION ADICIONAL SE ENCUENTRA EN EL DOCUMENTO ADJUNTO

i SR a‘lo
Fecha de Inspeccldn 06/08/2023 Qq,‘ DL\Qual de 5% P)
Date of inspection: Q0 Fomen, 0%
Nombre del funcionario autorizado  yaARASCA CHIPANA YSELA YOVANA (;z : §g§f=‘g Z
Name of authorized officer: ALY .’J R a
N QY . / Le
Lugar y fecha de expedicién |ca DOMINGO 6 DE AGOSTO DEL 2023 Masp peed
Place and date of issue:

Firma y Seflo (Signature and Stamp)

EI SENASA, sus funcionarios y representantes declinan toda responsabilidad financiera resultante de este Certificado.
No financial liability with respect to this certificate shall attach to SENASA or to any of its officers or representatives.

Este cetificado ha sido adoptado por el Pert por Resolucion Legislativa N°* 21175, cancardants a la Convencion intemacional de Proteccidn Fitosanitaria de la FAQ
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“DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION”

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 57 ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING
REGULATION (EU) 2019/2072".
"The fruit shall be free from peduncles and leaves and packaging shall bear an appropiate origin mark".

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 58 A ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING
REGULATION (EU) 2019/2072".

"The fruits originate in a country recognised as being free from Xanthomonas citri pv. aurantifoliiSchaad et
al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse) Constantin et al. inaccordanc with the relevant
International Standards for Phytosanitary Measures".

“THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 59 A ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING
REGULATION (EU) 2019/2072".

"The fruits originate in a country recognised as being free from Pseudocercospora angolensis (T. Carvallo & O.
Mendes) Crous & U. Braun in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures".

“THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 60 A ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING
REGULATION (EU) 2019/2072".

"The fruits originate in a country recognised as being free from Phyllostricta citricarpa (MacAlpine) Van der Aa, in
accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures".

“THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 61 D ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING
REGULATION (EU) 201972072 AND IT'S AMENDMENT, THE IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2021/2285.
"The fruits have been subjected to an effective systems approach to ensure freedom from Tephritidae as referred to in
point 77 of table 3, Part A of Annex Il, to wich those fruits are known to be susceptible, and the use of a systems
approach are indicated on the phytosanitary certificate, provided that the systems approach has been communicated in
advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned".——
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Nombre del funcionario autorizado ~ YARASCA CHIPANA YSELA YOVANA
Name of authorized offiCer:  _....eeeeeeeeereenneenmeneeena——
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El SENASA, sus funcionarios y representantes declinan toda liante do este Cewﬂ pflo, ‘ ’37
No financial Kability with respect fo this certificate shalf attach fo SENASA or to any of its officers or represefita(ivés.
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